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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

(สำหรับผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

Proxy Form C. 

(For shareholders who are foreign investors appointing a local custodian in Thailand to keep their shares in custody)  
 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น เขียนท่ี ......................................................   เขียนท่ี ................................................ 
Shareholders register no.      Written at  

        วันท่ี ............ เดือน ............................... พ.ศ. …………..  
        Date      Month   Year  
 

(1) ข้าพเจ้า .........................................................................................................................................................................................................  
     I/We  
สำนักงานตั้งอยู่เลขท่ี ......................................... ถนน……………………..……………………. ตำบล/แขวง ................................................................ 
Residing at             Road          Tambol/Khwaeng  
 
อำเภอ/เขต ............................................................. จังหวัด ……………………………………….. รหัสไปรษณีย์ …………………………………...…….  
Amphur/Khet      Province    Postal Code  
 
 
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ ............................................................................................................. 
As being the custodian of  
ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เชียงใหม่โฟรเซ่นฟูดส์ จำกัด (มหาชน) (บริษัท)  
Being a shareholder of Chiangmai Frozen Foods Public Company Limited. (the Company)  
 
โดยถือหุ้นสามัญ และมสีิทธ์ิออกเสียงลงคะแนนได้ ดังนี้  
Holding the common shares and having the right to vote as follows:  

      หุ้นสามญั .............................................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ .........................................เสียง  
       Ordinary share                                     shares and have the right to vote equal to             votes  
(2) ขอมอบฉันทะให้  
    Authorize one of the following persons: 
 1) นาย/นาง/นางสาว............................................................................................. อายุ ................ ปี บ้านเลขท่ี .............................      
         Mr./Mrs./Ms.                    age           years, residing at  

    ถนน…………………………………………. ตำบล/แขวง ..................................................... อำเภอ/เขต ................................................  
    Road           Tambol/Khwaeng              Amphur/Khet  

   จังหวัด ……………………………………….. รหัสไปรษณีย์ …………………………………………. หรือ  
   Province            Postal Code         or  
 
 
 

(ปิดอากรแสตมป ์20 บาท) 
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 2) นาย/นาง/นางสาว........................................................................... อายุ ................. ปี  บ้านเลขท่ี .............................................  
                Mr./Mrs./Ms.                                                              age            years, residing at  

    ถนน…………………………………… ตำบล/แขวง ....................................................... อำเภอ/เขต .............................................. 
    Road         Tambol/Khwaeng       Amphur/Khet  

    จังหวัด ……………………………………….. รหสัไปรษณีย์ …………………………………………. หรือ  
    Province    Postal Code           or  
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดยีวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจำปี 2569 
ในวันท่ี 29 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์หรือที่พึงจะเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย  

As only one of my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the 2026 Annual General Meeting of 
shareholders on April 29, 2026, at 10.00 a.m., through an electronic media platform, or such other date, time and place as 
may be adjourned.  
 

(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้  
     I/We hereby authorize the proxy to attend the meeting and to cast the votes on my/our behalf at this meeting as 
follows:  

    มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นท้ังหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้  
     Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote  
 

 รวมสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้ทั้งหมด ....................................................................... เสยีง  
 Total voting rights votes  
 
(4) ข้าพเจ้ามอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
     I/We hereby authorize the proxy to cast the votes on my/our behalf at this meeting as follows: 
 

ระเบียบวาระที่ 1   พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถอืหุ้น ประจำปี 2568 
Agenda Item 1   Consider and adopt the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders 2025. 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
             (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 2  รับทราบรายงานผลการดำเนินงานประจำปีของบริษัท สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 
Agenda Item 2  Acknowledge the company's operating results for the year 2025  

วาระนี้ไม่มีการลงมติ / No casting of votes in this agenda  - 
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ระเบียบวาระที่ 3  พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัท ประจำปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2568 
Agenda Item 3  Consider and Approve the audited financial statements for the year ended on December 31, 2025 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 4  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกำไรและการจ่ายเงินปันผล สำหรับผลการดำเนินงานปี 2568 
Agenda Item 4  Consider and approve the allocation of profits and dividend payments from the operating results 

year 2025 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
            (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 5  พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังกรรมการแทนกรรมการที่ครบกำหนดออกจากตำแหน่งตามวาระ 
Agenda Item 5  Consider and approve appointing directors to replace those who must retire by rotation 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
            (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

o การแต่งต้ังกรรมการทั้งชุด 
  Appointment of all nominees to be the Board of Directors 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

o การแต่งต้ังกรรมการเป็นรายบุคคลเพ่ือกลับเข้ามาดำรงตำแหน่งอีกวาระหนึ่ง 
  The appointment of certain directors as follows 

  1) นายประยูร   พลพิพัฒนพงศ์  
      Mr.Prayoon  Pholpipattanaphong                   

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 
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            2) นายพีรพัฒน์   พลพิพัฒนพงศ์ 
      Mr. Peerapat Pholpipattanaphong 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

  3) นายหลาน หมิง-เตอ 
      Mr. Lan Ming-Te                   

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

            4) นายเทวินทร์ รุ่งรัตนพิทักษ์ 
      Mr. Tewin Rungratanapitak 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 6  พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการตรวจสอบ ประจำปี 2569 
Agenda Item 6  Consider and approve the Remuneration for the Board of Directors and Audit Committee for 2026  

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
            (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 7  พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชี และกำหนดค่าตอบแทนแก่ผูส้อบบัญชี ประจำปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2569 
Agenda Item 7  Consider and approve the appointment of the external auditors and determine the audit fees for 

2026. 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
             (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 

            Approve      Disapprove      Abstain 
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ระเบียบวาระที่ 8  พิจารณาวาระอื่น ๆ (ถ้าม)ี 
Agenda Item 8 Consider other agenda (if any) 

 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

(5) การลงคะแนนเสยีงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถกูต้อง และ
ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น  
Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my/our 
voting as a shareholder.  

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ท่ีประชุมมีการพิจารณา
หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณทีี่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะ
มีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร  
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any 
amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may 
deem appropriate in all respects.  

กิจการใดที่ผูร้ับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีทีผู่้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือ
เสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ  
Any business carried on by the proxy holder in the said meeting except the proxy holder does not vote as I/we specify in 
the proxy form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

     ลงนาม/Signed ………………………………………….. ผูม้อบฉันทะ/Grantor  

      ( ............................................................ )  

     ลงนาม/Signed …………………………………………. ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy  

      ( .......................................................... )  

     ลงนาม/Signed …………………………………………. ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy  

      ( .......................................................... )   
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หมายเหต/ุRemarks  

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝาก
และดูแลหุ้นให้เท่านั้น  
   The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors registration and who appoints a local custodian 
in Thailand to keep his/her shares in custody only.  

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ  
   Documents and evidence to be enclosed with the proxy form are:  
 (1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถอืหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน  
      Power of attorney from the shareholder authorizing a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder  
 (2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธรุกิจคัสโตเดียน (Custodian)  
     Letter of certification to certify that the authorized signatory of the Proxy Form is licensed to operate the custodian business.  

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพยีงรายเดียวเป็นผู้เข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะ
หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้  
    The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of 
shares to many proxies for splitting votes.  

4. ระเบียบวาระเลือกตั้งกรรมการ สามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุด หรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล  
   In agenda regarding the appointment of directors, the meeting may consider appointing the entire board as a whole or any individual 
director(s).  

5. ในกรณีที่มีระเบียบวาระทีจ่ะต้องพิจารณาในการประชุมมากกว่าที่ระบุไวข้้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ      
   ค. ตามแบบ  
   In case there are agenda other than the agenda specified above, the additional statement can be specified by the shareholder in the 
Supplemental Proxy Form C as enclosed. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Supplemental Proxy Form C. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เชียงใหม่โฟรเซ่นฟูดส์ จำกัด (มหาชน)  
The proxy is granted by a shareholder of Chiangmai Frozen Foods Public Company Limited. 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2569 ในวันที่ 29 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์หรือที่พึงจะเลื่อน
ไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย  
For the Annual General Meeting of shareholders for the year 2026 on April 29, 2026 at 10.00 hrs., through 
an electronic media platform, or such other date, time and place as may be adjourned. 

ระเบียบวาระที่ 1. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 2.  …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 

- วาระนี้ไม่มีการลงมติ / No casting of votes in this agenda  - 

ระเบียบวาระที่ 3. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

ระเบียบวาระที่ 4. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 
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ระเบียบวาระที่ 5. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

o การแต่งต้ังกรรมการทั้งชุด 
  Appointment of all nominees to be the Board of Directors 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

o การแต่งต้ังกรรมการเป็นรายบุคคลเพ่ือกลับเข้ามาดำรงตำแหน่งอีกวาระหนึ่ง 
  The appointment of certain directors as follows 

  1) ……………………………………………………………..………..................….  

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

                 2) …………………………….………………................……………………………. 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

  3) ……………………………………………………………..………..................….  

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 

                 4) …………………………….………………................……………………………. 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 
 

ระเบียบวาระที่ 6. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 
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ระเบียบวาระที่ 7. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 
 

ระเบียบวาระที่ 8. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Agenda Item 
 □ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 □ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี้ 
              (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   □ เห็นด้วย  □ ไมเ่ห็นด้วย  □ งดออกเสียง 
            Approve      Disapprove      Abstain 
 
ข้าพเจ้าขอรับรองว่า รายการในใบประจำต่อหนังสือมอบฉันทะถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ  
I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects.  
 
   

   ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้มอบฉันทะ/Grantor  

                ( ............................................................)  

 

   ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

                           ( ............................................................)  

 

   ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  

                          ( ............................................................)  

 


